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Henry Sweet

Di Pietro Language Structures in Contrast
1978 “ Many linguists of the Prague School became interested
in contrastive analysis. One of the principal figures in that movement Mathesius
1882 —1945 wrote a Contrastive Analysis of English and Czech in 1926.”
contrastive analysis
1941 B. L. Whorf Language and Logic
“ Much progress has been made in classifying the languages of the earth into
genetic families each having descent from a single precursor and in tracing
such developments through time. The result is called comparative linguistics' .
Of even greater importance for the future technology of thought is what might
be called contrastive linguistics’ . This plots the outstanding differences among
tongues — in grammar logic and general analysis of experience.”
Whorf “ ”
1957 R. Lado
Linguistics Across Cultures
Lado “ " a fairly new field of
applied linguistics

1977
80 1992

Di Pietro 1978



“ As theories change new avenues of contrast pres-
ent themselves. If there are discrepancies in the theories themselves these dis-

crepancies will be painfully evident in application to contrastive analysis.”

Whorf “ " the outstanding differences

“ i 1981 J. Fisiak
Some Introductory Notes Concerning Contrastive Linguistics
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Fisiak 1981 *“ " “ Theoretical contrastive studies give an ex-
haustive account of the differences and similarities between two or more langua-
ges provide an adequate model for their comparison and determine how and

which elements are comparable thus defining notions as

etc.” Fisiak Lo
“ " congruence “ " equivalence “ K
correspondence o
A. Chesterman 1998 Contrastive Functional Analysis
o o similarity equiva-
lence similarity similarity-as-trigger similarity-

as-attribution

“ She Tamar Sovran 1992 groups these
items into various sub-domains representing types of similarity repetition cop-
y reconstruction mistaken identification the type-token relation representa-

tion and analogy.” Sovran  similarity 7

Chesterman —

divergent similarity from type to tokens

convergent similarity from tokens to type

“ tertium comparationis TC
Chester-
man Krzeszowski 1990 TC 7 “ " equiva-
lence statistical ~ translation ~ system
~ - semanto-syntactic ~ rule ~
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